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Achtung e Attention e Attenzione e Opgelet ¢ Uwaga e Pozor e Figyelem
Atentie o Dikkat e BHUMaHue o Atencion e Atengao
Wandbefestigung dient als Kippschutz - unbedingt anbringen! Bei Montaz na sténu slouzi jako ochrana proti prevrhnuti - bezpodmine¢né umistéte!
D einigen Wandtypen kann ein Spezialdlbel erforderlich sein! 074 U nékterych typl stén mize byt zapotfebi specialni hmozdinka!
The wall fastening serves to prevent tipping - be absolutely sure to Upevnenie na stenu sfuziako ochrana proti prevrateniu — bezpodmienecne
GB | mountit! For certain wall types, a special wall plug may be necessary! SK pouzite! Pre niektoré druhy stien méze byt potrebna Specialna hmozdinka!
La fixation murale sert d? protection conire le basculement - a A terméket a falhoz kel rogziteni, kiilonben az felborulhat! Egyes faltipusoknal
FR |nsta!ler |mpfargt|vement ! Pour certains types de murs il faut des HU specidlis tiplit kell hasznalnit
chevilles spéciales !
ITfissaggio alla parete serve da protezione anti-ribaltamento - Sistemul de Tixare Ta perete serveste ca proteciie Ia rasturnare -
IT attaccarla assolutamente! Per alcune strutture di parete pud essere RO de montat obligatoriu! Pentru unele tipuri de pereti este posibil sa fie necesar
necessario un tassello speciale! un diblu special!
Bevestiging aan de muur dient als kantelbescherming — zeker en vast Duvardaki sabitleme, devriimeye kargi bir emniyet tedbiridir ve mutlaka monte
NL | bevestigen! Bij enkele muurtypes is een speciale plugmisschien vereist! | TR | edilmelidir! Bazi duvar tiplerinde bunun igin 6zel bir diibel gerekli olabilir!
Mocowanie do $ciany jest jednoczesnie zabezpieczeniem przed Afixagdo do produto a parede serve para prevenir que este tombe! Cerlifique-se
PL przewréceniem — koniecznie zamontowac! Do niektérych rodzajow $cian PT que executa este passo correctamente. Para determinados tipos de parede pode
koniecznie zastosowac¢ specjalne kotki mocujgce. ser necessario utilizar uma bucha especial!
La fijacion a la pared sirve para evitar vuelcos. jAsegurate de montarlo! 0O6s13aTeNbHO YyCTAHOBUTE KPENTIEHUE Ha CTeHe BO M3bexaHne onpokuabisaHus!
ES iPara ciertos tipos de pared, se necesitan tacos especiales! RU [Insi HEKOTOPLIX TUMOB CTEH MOXET NOTPeb0- BaTbCA cneumanbHbii Aobens!

10



1



0623.1320/1

GDP-MOD-006-V05




	FRONT COVER
	Drawing View1

	EXPLODED VIEW
	Drawing View2

	FITTINGS
	Drawing View3
	Drawing View4
	Drawing View5
	Drawing View6
	Drawing View7
	Drawing View8
	Drawing View9
	Drawing View10
	Drawing View11
	Drawing View12
	Drawing View13
	Drawing View14

	4
	Drawing View17
	Drawing View19
	Detail View FL (1 : 3)
	Drawing View25
	Drawing View26
	Drawing View27
	Drawing View28
	Detail View FO (1 : 3)
	Detail View FP (1 : 3)

	5
	Drawing View31
	Drawing View32
	Drawing View33
	Detail View FQ (1 : 3)
	Drawing View35
	Detail View FR (1 : 2)

	6
	Drawing View41
	Drawing View43
	Drawing View44
	Drawing View45
	Detail View FS (1 : 3)

	7
	Drawing View47
	Drawing View50
	Detail View FT (1 : 3)
	Drawing View69
	Drawing View70
	Drawing View71
	Drawing View72
	Detail View FW (1 : 3)

	8
	Drawing View53
	Drawing View55
	Detail View FU (1 : 6)
	Detail View FV (1 : 2)
	Drawing View74
	Drawing View75

	9
	Drawing View58
	Drawing View60
	Detail View FU (1 : 2)
	Detail View FV (1 : 4)

	WALL MOUNTING
	Drawing View63
	Drawing View64
	Drawing View65

	Blank Page
	BACK COVER

